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บทคัดย่อ
	 บทความนีเ้ป็นส่วนหนึง่ของการวจิยัเรือ่ง เจ้าจนัท์ผมหอม นริาศพระธาตอุนิทร์แขวน : การดดัแปลงนวนยิายเป็นละครเวที 

สมยัใหม่ มวีตัถปุระสงค์เพือ่ศกึษากลวธิใีนการดดัแปลง นวนยิายเรือ่งเจ้าจนัท์ผมหอม นริาศพระธาตอุนิทร์แขวน ของ มาลา ค�ำจนัทร์  

เป็นบทละครเวทีส�ำหรับเยาวชนชื่อเดียวกัน ของ คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ผลการวิจัยพบว่า ผู้ดัดแปลง 

ได้ใช้กลวธิใีนการดดัแปลงนวนยิายเป็นบทละครเวทสี�ำหรบัเยาวชน ดงันี ้1) เรยีงล�ำดบัเนือ้หาในการน�ำเสนอตามล�ำดบัเวลาเพือ่

ให้ผูช้มเข้าใจได้ง่าย 2) ด�ำเนนิเรือ่งด้วยการสร้างความขดัแย้งเป็นระยะๆ เพือ่เร้าความสนใจทัง้ความขดัแย้งระหว่างตวัละครด้วย

กันและความขัดแย้งภายในใจของ ตัวละคร 3) ใช้การร่ายร�ำและการขับร้องสร้างความตื่นตาตื่นใจให้กับผู้ชม 4) แทรกบทตลก

ขบขันเพื่อดึงดูดความสนใจและ 5) แทรกเหตุการณ์ปัจจุบันเข้าไปในละครเพื่อให้ผู้ชมรู้สึกว่าเรื่องราวหรือเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นใน

ละครเป็นเรื่องใกล้ตัว กลวิธีการดัดแปลงนวนิยายเป็นบทละครเวทีส�ำหรับเยาวชนทั้ง 5 ประการของผู้ดัดแปลงดังกล่าว เป็นไป

เพื่อให้สอดคล้องกับความสนใจของนักเรียนและนักศึกษาซึ่งเป็นผู้ชมกลุ่มเป้าหมาย

ค�ำส�ำคัญ: การดัดแปลง  นวนิยาย บทละครส�ำหรับเยาวชน

Abstract
This article is an issue of the research on Chaochunphomhorm, Niratphrathatinkhwean : A Novel Adaptation 

into A Modern play. It aims to study the strategies used in adaptation Jaojanpomhom novel into the youth 

play script at Faculty of Liberal Arts, PSU. The finding shows that the strategies used in the adaptation are; 

sequencing of events to ease audience, arguing between players, dancing and singing to make audience 

amazed, inserting jokes to attract audience, and inserting present events to touch audience’s daily life. 

However, the strategies used are adapted suitably to enhance the audience.
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บทน�ำ
	 นวนิยาย คือ รูปแบบหน่ึงของวรรณกรรมลายลักษณ ์

แต่งในรูปของร้อยแก้ว มีลักษณะแตกต่างจากเรื่องแต่ง 

แบบเดิม นวนิยาย หากแปลตามตัวอักษร นว แปลว่า ใหม ่

นิยาย แปลว่า เรื่องเล่า ฉะนั้น นวนิยาย คือ นิยายแบบ

ใหม่หรือเรื่องเล่าแบบใหม่ (รื่นฤทัย สัจจพันธุ์,2554, น.3) 

นวนยิายเป็นงานเขยีนประเภทบนัเทิงคดทีีใ่ห้ความบนัเทงิเป็น 

จุดประสงค์หลัก ในขณะเดียวกัน ก็แทรกค่านิยม วิถีชีวิตของ

คนในสังคม วัฒนธรรม ขนบธรรมเนียมประเพณี และข้อมูล 

อื่น ๆ ด้วย (จตุพร จันทนะสุต,2543, น.2) แม้นวนิยายจะเป็น

เรื่องเล่าที่ผู ้เขียนมุ่งให้ความบันเทิงแก่ผู้อ่านมากกว่าจะให้

ความรู้ก็จริง แต่ต้องยอมรับว่าภายใต้ความบันเทิงนั้น ผู้เขียน 

ที่มีความสามารถย่อมต้องแฝงสิ่งที่มีคุณค่า อย่างใดอย่างหนึ่ง

ไว้ให้แก่ผู้อ่านเสมอ และสิ่งท่ีซ่อนอยู่ภายใต้ความบันเทิงนี้ 

นับเป็นสิ่งที่ให้ประโยชน์ แก่ผู้อ่านเป็นอย่างมาก (สายทิพย ์ 

นุกูลกิจ, 2539, น.99) การเสพวรรณกรรมของคนในปัจจุบัน

นอกจากจะเสพ ด้วยการอ่านแล้ว ยังสามารถเสพในรูปแบบ 

อื่น ๆ ด้วย เช่น การดัดแปลงวรรณกรรมท่ีเป็นหนังสือไปสู ่

รูปแบบใหม่ในแผ่นฟิล์มภาพยนตร์หรือเป็นละครเวที	 	

	 เจ้าจันท์ผมหอม นริาศพระธาตอุนิทร์แขวน เป็นนวนยิาย

ขนาดสั้นที่ได้รับรางวัลวรรณกรรมสร้างสรรค์ยอดเยี่ยมแห่ง

อาเซียน (ซีไรต์) ประจ�ำปี พ.ศ. 2534 บทประพันธ์ของ มาลา 

ค�ำจันทร์ ศิลปินแห่งชาติ   สาขาวรรณศิลป์ ประจ�ำปี พ.ศ. 

2556  กล่าวได้ว่า นวนยิายเรือ่งนีมี้ความวจิติรในด้านความงาม

ทางวรรณศิลป์และชั้นเชิงการประพันธ์ด้วยกลวิธีอันแยบคาย  

ดังส่วนหนึ่งของค�ำประกาศเกียรติคุณวรรณกรรมสร้างสรรค์ 

ยอดเยีย่มแห่งอาเซยีน ประจ�ำปี พ.ศ. 2534 ความว่า “เจ้าจนัท์ 

ผมหอมฯ เป็นนวนยิายทีเ่สนอเรือ่งราวเกีย่วกบัการค้นหาสจัจะ 

หรือความจริงอันเป็นแก่นสารของชีวิต ซึ่งจะเกิดขึ้นกับใคร

ที่ใดก็ได้ ในช่วงเวลาที่มีการเปลี่ยนแปลงทางสังคม... จุดเด่น

ของนวนิยายเรื่องนี้ อยู่ที่การที่ผู้เขียนสามารถเล่าเรื่องด้วยกล

การประพันธ์หลากหลาย เช่น การประยุกต์ขนบวรรณกรรม

ทั้งเก่าและใหม่ได้อย่างผสานกลมกลืน การด�ำเนินเรื่องโดย

ใช้ขนบของนิราศ และวรรณคดีเก่าของล้านนามาสานสอด

เหตุการณ์ในเนื้อเรื่อง... คุณสมบัติพิเศษอีกประการหนึ่งของ

นวนิยายเร่ืองนี้คืออลังการของภาษาซ่ึงมีกล่ินอายของล้านนา 

และอุดมด้วยจินตภาพอันวิจิตร...” นอกจากนี้ อศิรยุทธนาท 

(2558, น.423-436) ได้กล่าวถึงรูปแบบของนวนิยายเรื่องนี ้

ไว้ว่า เจ้าจนัท์ผมหอม นริาศพระธาตอุนิทร์แขวน เป็นนวนยิาย

ที่สร้างสรรค์อย่างสมภาคภูมิ มีเนื้อหาตลอดจนสาระความคิด 

ที่ประเทืองปัญญา มีรูปแบบและกลการประพันธ์ที่ห่อหุ้ม

ซ้อนทบความคิดอย่างแนบเนียนแยบยล อย่างน่าอัศจรรย์

ใจว่าด้วยจุดมุ่งหมายการเขียนอันเรียบซื่อที่เสกสรรปั้นแต่ง

เรื่องราวความรักสามเส้าธรรมดา ๆ ให้เป็นวรรณกรรมล�้ำค่า 

พิสูจน์ให้เห็นว่า ผู้เขียนเป็นศิลปินผู้สร้างสรรค์โดยแท้ คือเป็น

ผู้สามารถเห็นสาระส�ำคัญหรือความแท้จริงท่ีมีเร้นอยู่ในสิ่ง 

ใด ๆ  และถ่ายทอดเป็นงานประพนัธ์ทีส่มบรูณ์ทางกลวธิแีละลลีา  

ในขณะที่  รื่นฤทัย สัจจพันธุ์ (2558, น.437) กล่าวว่า มาลา 

ค�ำจันทร์ สามารถแต่งนวนิยายอันเป็นรูปแบบ ค�ำประพันธ์

อย่างใหม่ให้มรีากเหง้าของความเป็นวรรณคดไีทยและมคีวาม

สามารถในการสืบทอดขนบทาง วรรณศิลป์ของไทยให้คงอยู่ 

พร้อมทัง้ปรบัเปล่ียนสร้างสรรค์ประสมประสานจนเป็นผลงาน

วรรณศิลป์ ที่ไพเราะงดงามและมีคุณค่า

	 จากลักษณะเด่นของกลวิธีในการน�ำเสนอและคุณค่า

เนื้อหาของนวนิยายเรื่อง เจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุ

อินทร์แขวนดังกล่าว เป็นเหตุผลให้ผู ้ก�ำกับการแสดงซึ่ง

เป็นคณะกรรมการด�ำเนินการจัดละครเวทีประจ�ำปี คณะ

ศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ เลือกนวนิยาย 

เรื่องนี้มาดัดแปลงเป็นละครเวที ประจ�ำปี 2558 เพื่อจัดแสดง

ให้ผู้ชมกลุ่มเป้าหมาย คือ นักเรียนนักศึกษาในจังหวัดสงขลา

ได้ชม โดยผู้ดัดแปลงให้เหตุผลว่า “ในฐานะที่เป็นครูสอน

ภาษาไทย ต้องการให้เยาวชนได้สัมผัสกบัวรรณกรรมทีม่คุีณค่า

ทางวรรณศิลป์อันเป็นที่ประจักษ์ แต่เป็นที่รู้กันว่า เยาวชน

ในปัจจุบันอ่านหนังสือกันน้อยมาก โอกาสที่เขาจะได้เข้าถึง

วรรณกรรมดี ๆ  จึงมีค่อนข้างน้อย วิธีที่จะท�ำให้เขาเหล่านั้นได้

รูจ้กัวรรณกรรมไทยอกีรปูแบบหนึง่กคื็อ การน�ำวรรณกรรมมา

ดดัแปลงเป็นบทละครเพือ่จดัแสดงเป็นละครเวทีให้พวกเขาได้

ชม โดยหวงัว่า ละครเรือ่งนีจ้ะเป็นแรงจูงใจให้เยาวชนส่วนหนึง่

กลับไปอ่านวรรณกรรมต้นเรื่อง เพื่อจะได้สัมผัสกับอรรถรส

ทางภาษา ในอีกลักษณะหนึ่ง” [มนตรี มีเนียม (สัมภาษณ์) 28 

กันยายน 2559]	

	 ละครอาจใช้เป็นส่ือการสอนที่จะเป็นประโยชน์ทั้งต่อ

ผู้แสดงและผู้ชม กล่าวคือ ผู้แสดง จะได้รับประสบการณ์ใน

การเข้าใจผู้อื่น จากการเข้าถึงบริบทและจิตใจของตัวละคร

ที่ตนสวมบทบาทอยู่ ในขณะที่ผู้ชมเมื่อได้ชมละครก็จะได้รับ

ประสบการณ์รองที่ใกล้เคียงกับความเป็นจริงมากที่สุด (อมรา 
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ปฐภิญโญบูรณ์,2522 น.6) ด้วยเหตุนี้ การจัดให้นักเรียน 

นักศึกษาได้ชมละคร จึงเป็นวิธีการหน่ึง ท่ีจะช่วยเสริมสร้าง

การเรียนรู้ให้กับเยาวชน อีกทั้งยังช่วยกระตุ้นให้เยาวชนเกิด

จนิตนาการและความคดิสร้างสรรค์อกีด้วย ( นลี, 2539 อ้างถงึ

ใน ไหมทิพย์  ตันสุพงษ์, 2545:1) แม้ว่านวนิยายกับบทละคร

จะเป็นงานเขียนประเภทบันเทิงคดีเช่นเดียวกัน แต่ก็มีความ 

แตกต่างกัน ที่ลักษณะการสื่อสารที่นวนิยายเขียนเพ่ืออ่าน

และบทละครเขียนเพื่อใช้เป็นบทในการน�ำไปจัดแสดง ผู้วิจัย

จึงสนใจจะศึกษาว่า ในกระบวนการดัดแปลงนวนิยายเร่ือง 

เจ้าจนัท์ผมหอม นริาศพระธาตุอนิทร์แขวน ของ มาลา ค�ำจนัทร์  

เป ็นบทละครเวทีส�ำหรับเยาวชนของคณะศิลปศาสตร ์

มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ ผู ้ดัดแปลงได้ใช้กลวิธีการ

ดัดแปลง วรรณกรรมต้นเรื่องเป็นบทละครเวทีอย่างไรจึงจะ

สามารถตรึงผู้ชมกลุ่มเป้าหมายไว้ได้

วัตถุประสงค์
	 เพื่อศึกษากลวิธีในการดัดแปลงนวนิยายเรื่องเจ้าจันท์

ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์แขวน ของมาลา ค�ำจันทร์ เป็น

บทละครเวทีส�ำหรับเยาวชนชื่อเดียวกันของ คณะศิลปศาสตร์ 

มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์

ความส�ำคัญและประโยชน์ของการวิจัย
	 1. ท�ำให้เห็นกลวิธีท่ีผู้ดัดแปลงเลือกใช้ให้สอดคล้องกับ

เยาวชนซึง่เป็นผูช้มกลุ่มเป้าหมายในการดดัแปลงนวนยิายเป็น

บทละครเวทีส�ำหรับเยาวชน

	 2. ผลของการวิจัยจะเป็นแนวทางแก่ครู อาจารย์ ผู้สอน

วิชาภาษาไทยในการดัดแปลงวรรณกรรมเพื่อการอ่านเป็น

วรรณกรรมเพ่ือการแสดง ส�ำหรบัใช้ประกอบการเรยีนการสอน

วิชาภาษาไทยทั้งในและนอกชั้นเรียน

ขอบเขตของการวิจัย
	 ผู้วิจัยศึกษาบทละครเวทีส�ำหรับเยาวชนเรื่อง เจ้าจันท์

ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์แขวน ของคณะศิลปศาสตร ์

มหาวทิยาลยัสงขลานครนิทร์ กบันวนยิายเรือ่งเจ้าจนัท์ผมหอม 

นิราศพระธาตุอินทร์แขวน ของ มาลา ค�ำจันทร์ เพื่อจะได้เห็น

ว่าผูด้ดัแปลง ได้ใช้กลวธิใีนการดดัแปลงนวนยิายเป็นบทละคร

เวทีส�ำหรับเยาวชนอย่างไร 	 	 	 	 	

ระยะเวลาที่ใช้ในการวิจัย
	 ระยะเวลาที่ใช้ในการวิจัยในส่วนนี้ อยู่ระหว่างเดือน

พฤศจิกายน 2559 – กุมภาพันธ์ 2560

วิธีด�ำเนินการวิจัย
	 ผู้วิจัยใช้วิธีวิจัยเอกสาร (Documentary Research) 

โดยใช้ข้อมูลที่รวบรวมจากเอกสาร หนังสือ วิทยานิพนธ์ และ

งานวิจัยโดยเสนอผลงานการวิจัยแบบพรรณนาวิเคราะห์  

(Descriptive Analysis)	

ผลการวิจัย
	 จากการศกึษาการดดัแปลงนวนยิายเรือ่งเจ้าจนัท์ผมหอม 

นริาศพระธาตอุนิทร์แขวนของ มาลา ค�ำจนัทร์เป็นบทละครเวที

ส�ำหรบัเยาวชนชือ่เดยีวกนั ของคณะศลิปศาสตร์มหาวทิยาลยั

สงขลานครินทร์ พบว่า ผู้ดัดแปลงได้ใช้กลวิธี ดังนี้

	 1) เรียงล�ำดับเนื้อหาในการน�ำเสนอตามล�ำดับเวลา		

	 กลวธินีีผู้ด้ดัแปลงด�ำเนนิการดดัแปลงโดยแบ่งเนือ้หาของ

บทละครออกเป็น 3 องก์ 

	 องก์ที่ 1 มีทั้งหมด 10 ฉาก เป็นการปูพื้นให้เห็นปัญหา

ที่เจ้าพ่อของเจ้าจันท์ในฐานะผู้ปกครองล้านนาเชียงใหม่ต้อง

เผชิญ คือ ความยากล�ำบากที่ต้องอยู่ภายใต้การปกครอง

ของรัตนโกสินทร์หรือกรุงเทพฯและแสดงความสัมพันธ์ของ

เจ้าจันท์กับเจ้าหล้าอินทะในฐานะคนรักรวมทั้งการเข้ามา

ของพ่อเลี้ยงผู้มั่งมี	 	 	 	 	

	 องก์ที่ 2 มีทั้งหมด 16 ฉาก บอกเล่าถึงความจ�ำเป็นที่ 

เจ้าจนัท์จะต้องแต่งงานกบัพ่อเล้ียงและต้องตดัใจจากเจ้าหล้าฯ 

คนรัก โดยเจ้าพ่อของเจ้าจันท์แจ้งให้เจ้าจันท์รับรู้ถึงความ 

ทุกข์ยากของล้านนา และทางรอดเดียวที่มีก็คือ เจ้าจันท์จะ

ต้องเสียสละแต่งงานกับพ่อเลี้ยงเพื่อจะได้อาศัยทรัพย์สินของ 

พ่อเล้ียงกอบกู้ความมั่นคงและมั่งมีให้กลับคืนมา เจ้าจันท์

จ�ำยอมแต่ก็มีข้อแม้ว่า ขอไปกราบพระธาตุอินทร์แขวนเพื่อ 

ปูผมลอดพระธาตุก่อน ด้วยหวังว่า การประวิงเวลานี้จะมี

หนทางหลีกเลี่ยงการแต่งงานกับพ่อเลี้ยงได้

	 องก์ที ่3 มทีัง้หมด 6 ฉาก บอกเล่าเรือ่งราวทีเ่จ้าจนัท์เดนิทาง

ไปบูชาพระธาตุอินทร์แขวนกับพ่อเล้ียงและตัดสินใจแต่งงาน

กับพ่อเลี้ยง เร่ืองราวในองก์น้ีแสดงให้เห็นความหมางเมิน 

ที่เจ้าจันท์มีต่อพ่อเล้ียง และแสดงเงื่อนไขอันเป็นเสมือน 
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ค�ำสัญญาของพ่อเลี้ยงกับเจ้าจันท์ โดยพ่อเลี้ยงได้ให้ค�ำสัตย ์

ไว้ว่า หากเจ้าจนัท์ปผูมลอดพระธาตไุด้ส�ำเรจ็ ตนจะยนิยอมให้

เจ้าจันท์แต่งงานกับเจ้าหล้าฯ คนรักของ เจ้าจันท์ ด้วยความ

มัน่ใจว่า จะปผูมลอดพระธาตไุด้เจ้าจนัท์กใ็ห้สจัวาจาไว้เช่นกนั 

ว่าหากตนปูผมลอดพระธาตุไม่ได้จะยอมแต่งงานกับพ่อเลี้ยง 

เมื่อเดินทางมาถึงพระธาตุอินทร์แขวน เจ้าจันท์ปูผมลอด 

พระธาตุไม่ได้ จึงต้องแต่งงานกับพ่อเลี้ยงในที่สุด	

	 เห็นได้ว่า การเรียงล�ำดับเนื้อหาของผู้ดัดแปลง ด�ำเนิน

ไปในลักษณะเป็นขั้นเป็นตอน เป็นเหตุเป็นผลเหมาะสมกับ

วรรณกรรมเพื่อการแสดงหรือบทละครที่ใช้เพื่อการแสดง 

โดยเริ่มจากเงื่อนไขที่เจ้าจันท์ซึ่งมีคนรักอยู่แล้ว ต้องจ�ำใจจาก

คนรักมาแต่งงานกับผู้ที่พ่อจัดหาให้เพื่อรักษาสัจวาจาเอาไว้  

การด�ำเนินเรื่องในลักษณะนี้ช่วยให้ผู้ชมเข้าใจเรื่องราวได้ง่าย 

ต่างจากนวนิยายต้นเรื่องที่ใช้การเล่าเรื่องด้วยการเล่าย้อน

กลับไป-มา ตามกระแสส�ำนึกของเจ้าจันท์อันเป็นกลวิธีในการ 

น�ำเสนอเนื้อหาในวรรณกรรมเพื่อการอ่าน	

	 2) ด�ำเนินเรื่องด้วยการสร้างปมปัญหาหรือความขัด

แย้งให้เกิดขึ้นกับตัวละคร ความขัดแย้งแรกอันเป็นชนวนสู่

ความขัดแย้งอื่น ๆ คือ ความขัดแย้งระหว่างล้านนาเชียงใหม่

กับรัตนโกสินทร์หรือกรุงเทพฯ อันเนื่องมาจากล้านนาตกอยู ่

ภายใต้การปกครองของกรุงเทพฯเป็นผลให้ล้านนาต้องตกอยู ่

ในภาวะยากล�ำบากสูญเสียรายได้จากการท�ำป่าไม้ให้แก่

รตันโกสนิทร์ เจ้าพ่อของเจ้าจนัท์จงึเกิดความ แค้นเคอืง ต้องการ 

ให้ล้านนาเป็นอิสระจากรุงเทพฯดังปรากฏในบทสนทนา

ระหว่างเจ้าพ่อของเจ้าจนัท์กบั เจ้าน้อยน้องชาย ตัง้แต่ฉากที ่1  

ในองก์ที่ 1 ดังนี้

	 เจ้าน้อย		 	 ในกาลน้ี พวกเมืองกอกแคว้นใต้ เข้า 

	 	 	 	 	 ครอบง�ำเราจนสิน้แล้วเจ้าพี ่นพบรุศีรนีคร 

	 	 	 	 	 พงิค์เชยีงใหม่ตกอยูภ่ายใต้อ�ำนาจอาชญา 

	 	 	 	 	 ของชาวเมอืงกอกจนมดิหวัเสยีแล้ว จะท�ำ 

	 	 	 	 	 อันใดจงเร่งคิดเทอะเจ้าพี่ 

	 เจ้าพ่อ	 	 	 พี่ แค ้นนัก  ทั้ งที่ บรรพบุ รุษของ เรา 

	 	 	 	 	 สวามิภักดิ์ต่อกรุงเทพ ฯ รัตนโกสินทร ์ 

	 	 	 	 	 น้อมแผ่นดินเข้าพึ่งโพธิสมภาร ส่งดอกไม้ 

	 	 	 	 	 เงินดอกไม้ทอง ไปเป็นของบรรณาการ 

	 	 	 	 	 มิ ได ้ขาด กลับมายึดกุมเมืองเราจน 

	 	 	 	 	 หมดสิ้น...

	 ความขัดแย้งท่ี 2 เป็นความขัดแย้งระหว่างเจ้าจันท์กับ

เจ้าพ่อของเจ้าจันท์อันเป็นผลมาจากความขัดแย้งแรก คือ  

เมื่อล้านนาเชียงใหม่ตกอยู่ในภาวะยากล�ำบาก ขาดแคลน

ก�ำลังทรัพย์ที่จะกอบกู้บ้านเมืองให้พ้นจากการปกครองของ

กรุงเทพฯ เจ้าพ่อของเจ้าจันท์จึงหาทางรอดให้กับอาณาจักร

ด้วยการให้เจ้าจันท์แต่งงานกับพ่อเลี้ยง ผู้มั่งมีเพื่อกอบกู้ความ

มั่นคงของแผ่นดินให้กลับคืนมา   เจ้าจันท์จ�ำต้องรับค�ำสั่งของ

เจ้าพ่อเพื่อเห็นแก่บ้านเมือง ทั้งๆที่ใจไม่ยินยอม เพราะมีเจ้า

หล้าฯเป็น คนรักอยู่แล้วดังปรากฏในบทสนทนาระหว่างเจ้า

พ่อของเจ้าจันท์กับเจ้าจันท์ในองก์ที่ 2 ฉากที่ 7 ดังนี้	

	

	 เจ้าพ่อ 	 	 	 เจ้าจันท์ลูกรัก ลูกเหมือนแก้วตาแก้วใจ 

	 	 	 	 	 ของพ่อ ฟังค�ำพ่อให้ดีนะลูก เงินทองพ่อมี 

	 	 	 	 	 เท่าใดก็หมดแล้ว มันหมดไปเมินนาน 

	 	 	 	 	 นักแล้ว พ่อตั้งหลังแข็งอยู ่ได้ ก็เพราะ 

	 	 	 	 	 พ่อเลี้ยงมันค�้ำหลังพ่ออยู่ มันรักลูก รักแท้ 

	 	 	 	 	 รกัหน�ำ มนัค�ำ้หนนุเราไว้ทกุอย่าง คุ้มใหญ่ 

	 	 	 	 	 เรือนหลวงของเรา ผุพ่ายมาหลายปีนาน 

	 	 	 	 	 นักแล้ว  มอดปลวกเจาะรูกินเนื้อในเหลือ 

	 	 	 	 	 แต่โครงนอกเท่านั้น บ่ได้พ่อเลี้ยงมัน 

	 	 	 	 	 ค�้ำยันไว้ คุ้มหลวงเรือนเราก็ทลายลงแล้ว

	 เจ้าจันท์		 	 ลกูรูแ้ล้วเจ้าพ่อ ลกูจะแต่งงานกับพ่อเลีย้ง 

	 เจ้าพ่อ	 	 	 (รั้งเจ้าจันท์ไปกอดเสียงเครือ) เจ้าแก้ว 

	 	 	 	 	 ยื่นฟ้า ลูกรักของพ่อ

	 เจ้าจันท์		 	 ขัตติยะนารีชาติเชื้อมีหน้าที่ต้องท�ำ ลูกโต 

	 	 	 	 	 แล้วเจ้าพ่อ อายุซาวแล้ว รู้เรื่องรู้ความ 

	 	 	 	 	 หมดแล้ว ลูกจะท�ำหน้าที่ของลูก แต่เจ้า 

	 	 	 	 	 พ่อของลูก ลูกขอเวลาสักสองปี ขอให้ลูก 

	 	 	 	 	 ได้มีโอกาสไปไหว้พระธาตุก่อน ลูกขอเท่า 

	 	 	 	 	 นี้เจ้าพ่อเจ้าแม่

	 ความขัดแย้งท่ี 3 เป็นความขัดแย้งระหว่างเจ้าจันท์กับ 

พ่อเลีย้ง อนัเป็นผลสบืเนือ่งมาจากความขัดแย้งที ่2 ทีเ่จ้าจนัท์

จ�ำต้องแต่งงานกับพ่อเลี้ยงโดยที่ใจยังมีความรักต่อเจ้าหล้าฯ

อย่างเป่ียมล้น จงึแสดงความชงิชงัพ่อเลีย้ง เมือ่เหน็ว่าพ่อเลีย้ง 

เข้ามาใกล้ชิดและแสดงอ�ำนาจบารมทีีม่ต่ีอตน ดงัปรากฏในฉาก

ที่ 5 องก์ที่ 2 ที่พ่อเลี้ยงเข้ามาในคุ้มที่เจ้าจันท์พ�ำนัก เจ้าจันท์ 

ตกใจและแสดงอาการรังเกียจพ่อเลี้ยงดังบทสนทนาระหว่าง

เจ้าจันท์กับพ่อเลี้ยง ดังนี้
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	 พ่อเลี้ยง		 	 วันทีข้่าแต่งกบัเจ้าจนัท์ ข้าจะเกณฑ์คนเข้า 

	 	 	 	 	 ขบวนสักเจ็ดร้อย ข้าจะเอาเมืองเชียงใหม่ 

	 	 	 	 	 ดังเดือดเล่าลือสามปีบ่จบ 	

	 เจ้าจันท์		 	 เรารู้ว่าสูรวย แต่ขอเราปูผมลอดพระธาตุ 

	 	 	 	 	 แก้บนก่อน แล้วค่อยมาว่ากันเรื่องนี้ใหม่

	 พ่อเลี้ยง		 	 บ่มีประโยชน์เจ้าจันท์ ผมหอมเลี้ยงได้ แต่ 

	 	 	 	 	 ปลูอดพระธาตอุนิทร์แขวนบ่ได้ บ่มไีผลอด 

	 	 	 	 	 ได้เด็ดขาด หินหักหนักล้านติดหน้าผา 

	 	 	 	 	 อย่างน้ัน อย่าว่าแต่เส้นผมเลย สุดแต่ลม 

	 	 	 	 	 ยังลอดบ่ได้ ร้อยอื่นหมื่นแสน บ่เชื่อข้า  

	 	 	 	 	 แต่เรื่องนี้ขอให้เชื่อข้าเทอะ

	 เจ้าจันท์		 	 เรื่องของเรา เราเชื่อของเรา สูบ่สมควร 

	 	 	 	 	 ก้าวก่าย สบู่มสีทิธิว่์ากล่าว เร่ืองนี ้ พ่อเลีย้ง 

	 พ่อเลี้ยง		 	 แต่เจ้าพ่อรับเงินของหมั้นของหมายข้า 

	 	 	 	 	 แล้ว ซือ้เชยีงใหม่ได้เกอืบครึง่เมอืงด้วยซ�ำ้ 

	 เจ้าจันท์		 	 พ่อเลี้ยง  สูออกคุ้มไป ไปเดี๋ยวนี้

	 พ่อเลี้ยง		 	 เจ้าจันท์ชังข้านัก ค�ำพูดค�ำจาข้าว่าด้วย 

	 	 	 	 	 ซื่อ จะเคียดข้าก็เคียดเทอะสืบไปม้ือหน้า  

	 	 	 	 	 แล้ววันหนึ่งเจ้าจันท์จะต้องรักข้า

	 เจ้าจันท์		 	 รอเราตายเสียก่อน  พ่อเลี้ยง เกิดใหม่ชาติ 

	 	 	 	 	 หน้า บางทีเราจะรักสู	 	

	 พ่อเลี้ยง		 	 ชาตินี้แหละ บ่ต้องถึงชาติหน้า ข้าจะให ้

	 	 	 	 	 เจ้าจันท์รักข้าให้ได้	 	 	 	

	 เจ้าจันท์		 	 สูออกคุ้มไป เดี๋ยวนี้		 	

	 ความขัดแย้งที่ 4 เป็นความขัดแย้งภายในจิตใจของเจ้า

จนัท์ทีต้่องท�ำตามหน้าทีข่องลกูทีต้่องแต่งงานกับพ่อเลีย้ง แต่ใจ 

กย็งัตดัเจ้าหล้าฯ คนรักไม่ขาดอนัเป็นผลมาจากความขดัแย้งที ่2  

ดังปรากฏในองก์ที่ 2 ฉากที่ 9 ตอนที่เจ้าหล้าฯมายืนคอยพบ

หน้าเจ้าจนัท์  ในขณะทีเ่จ้าจนัท์ยนืมองเจ้าหล้าฯแต่ไม่สามารถ

ลงไปพบคนรักได้จึงร�ำพึงถึงเจ้าหล้าฯ ด้วยความทุกข์ระทมว่า 

		

	 เจ้าจันท์		 	 เจ้าพี่ เจ้าพี่ของน้อง ทุกข์โศกของเจ้าพี่มี 

	 	 	 	 	 เท่าใด จิตใจของน้อง หากทุกข์ข้องเป็น 

	 	 	 	 	 สองเท่า น้องรับค�ำเจ้าพ่อของน้องแล้วว่า 

	 	 	 	 	 น้องจะแต่งงานกับพ่อเลี้ยง หากน้องลง 

	 	 	 	 	 ไปพบเจ้าพี่ น้องก็คือนางไพร่แพศยา  

	 	 	 	 	 คบหาสองชาย บ่แม่นนางแก้วแจ่มดวง 

	 	 	 	 	 ของเจ้าพี่อีกแล้ว	

	 ความขดัแย้งที ่5 เป็นความขดัแย้งภายในใจของเจ้าจนัท์

อกีครัง้หนึง่อนัเป็นผลสบืเนือ่งมาจากความขดัแย้งที ่2 และ 3 ที่

เจ้าจนัท์จ�ำต้องแต่งงานกบัพ่อเล้ียงชายทีต่นไม่ได้รัก แต่ในขณะ

เดียวกันพ่อเล้ียงก็ทุ่มเทความรักความเอาใจใส่และปกป้อง 

เจ้าจันท์อย่างสุดความสามารถตลอดการเดินทางไปบูชาพระ

ธาตุอินทร์แขวน ถึงข้ันยอมสละชีวิตปกป้องเจ้าจันท์จากพวก

คนป่าจนได้รับบาดเจ็บ เจ้าจันท์เริ่มตระหนักถึงความดีของ 

พ่อเล้ียง ความขดัแย้งภายในใจของเจ้าจนัท์ในครัง้นีค้อืการต้อง

ตัดสินใจเลือกระหว่างเจ้าหล้าฯคนรักกับพ่อเล้ียง แต่ในที่สุด

เม่ือการเส่ียงปูผมลอดพระธาตุไม่ส�ำเร็จ เจ้าจันท์จึงตัดสินใจ

แต่งงานกับพ่อเล้ียงตามค�ำสัตย์ที่ให้ไว้และขอน�ำปิ่นมาศแก้ว

ที่พ่อเลี้ยงให้ไว้ไปขายเพื่อน�ำเงินไปบูรณะพระธาตุให้งดงาม

สมค�ำร�่ำลือ และให้ได้ครองคู่กับเจ้าหล้าฯในชาติหน้า ดังค�ำ

อธิษฐานของเจ้าจันท์ในองก์ที่ 3 ฉากที่ 6 ซึ่งเป็นฉากสุดท้าย

ของบทละคร ดังนี้

	 เจ้าจันท์		 	 พระธาตุอินทร์แขวนหมายแทนเอาเป็น 

	 	 	 	 	 สรณะยึดพึ่งประจ�ำตัว พระธาตุเจ้าอินทร์ 

	 	 	 	 	 แขวนหมายแทนเอามหาเกศแก้วจฬุามณี 

	 	 	 	 	 บนสวรรค์ ผมหอมข้าได้ตัดปลายบูชาดั่ง 

	 	 	 	 	 สตัย์ปฏญิาณไว้แล้ว อยูด่เีทอะพระธาตุเจ้า 

	 	 	 	 	 ข้าน้อยต้อยต�่ำได้ไปไหว้สาแล้ว พระธาตุ 

	 	 	 	 	 ทรุดโทรมบ่เลาบ่งาม ข้าจะไปสร้างใหม ่

	 	 	 	 	 ให้งามสุกปลั่ง ดังค�ำลือ เจ้าหล้าอินทะ  

	 	 	 	 	 อานิสงส์ส่วนบุญน้องถวายเพื่อพี่  จักแต่ง 

	 	 	 	 	 จักสร้างอุปฏฐากอุปถัมภ์บูรณะพระธาตุ 

	 	 	 	 	 ก็เพื่อพ่ี ชาติหน้าบุญมีเราค่อยอยู่ร่วมกัน 

	 	 	 	 	 เทอะเจ้า 

	 ความขัดแย้งครั้งส�ำคัญๆในบทละครดังกล่าว เป็นความ

ขดัแย้งท่ีมผีลต่อการด�ำเนนิเรือ่งให้ผูช้มได้ติดตามอย่างใกล้ชดิ  

เพื่อจะได้รู ้ว่าความขัดแย้งเหล่านั้นจะคลี่คลายลงอย่างไร  

ตัวละครจะสามารถขจัดปัญหาอันเป็นความขัดแย้งนั้นได้

อย่างไร โดยผูด้ดัแปลงได้เร่ิมฉากแรก องก์แรก ด้วยปมปัญหาที่

เป็นชนวนของเรือ่งราวทัง้หมด คอืความขดัแย้งระหว่างล้านนา 

กบัรตันโกสินทร์ ซึง่ผู้ดดัแปลงเลือกใช้เปิดเรือ่งเพือ่ดงึดดูความ

สนใจจากผู้ชม จากนั้นผู้ดัดแปลงก็สร้างความขัดแย้งที่เป็นผล

มาจากความขัดแย้งแรกเป็นระยะ ๆ ได้แก่ความขัดแย้งในใจ

ของเจ้าจนัท์ทีต้่องแต่งงานกบัพ่อเลีย้ง ชายทีไ่ม่ได้รกัเพือ่รักษา 
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ความมั่นคงของบ้านเมือง ความขัดแย้งยังด�ำเนินไปอย่าง 

ต่อเนื่องระหว่างเจ้าจันท์กับพ่อเลี้ยงโดยเจ้าจันท์แสดงความ

ชิงชังรังเกียจพ่อเลี้ยงอย่างนอกหน้า ในขณะที่ความขัดแย้ง

ระหว่างเจ้าจันท์กับเจ้าหล้าฯคนรักของเจ้าจันท์ด�ำเนินไปใน

ลกัษณะทีเ่จ้าหล้าฯไม่เข้าใจเหตผุลในการตดัสนิใจท่ีจะแต่งงาน

กับพ่อเลี้ยงของเจ้าจันท์ และแม้ว่าเจ้าจันท์จะยังรักเจ้าหล้าฯ 

แต่เมือ่การเสีย่งปผูมลอดพระธาตไุม่ส�ำเร็จ เจ้าจนัท์จงึตดัสนิใจ 

แต่งงานกับพ่อเลี้ยงตามค�ำสัตย์ที่ตนได้ให้ไว้	

	 3)  ใช้การร่ายร�ำและการขับร้องเพื่อสร้างความตื่นตา

ตื่นใจให้กับผู้ชม 

	 กลวธิใีนล�ำดบัต่อไปทีผู่ด้ดัแปลงเลอืกใช้เพือ่เพิม่อรรถรส

ในการรับชมของผู้ชมกลุ่มเป้าหมาย คือ การใช้การร่ายร�ำและ

การขับร้องมาประกอบการน�ำเสนอ ซึ่งปรากฏทั้งหมด 2 ฉาก 

คือ ฉากที่ 10 องก์ที่ 2 ใช้การ ร่ายร�ำ “ฟ้อนนกกิงกะหร่า” 

ซึง่มลีกัษณะลลีาการร่ายร�ำทีเ่ลยีนแบบการเคลือ่นไหวของนก 

การแสดงชนิดนี้เป็นการแสดงของชาวไทยใหญ่และไม่ปรากฏ

ในวรรณกรรมต้นเรื่อง แต่ด้วยลักษณะการร่ายร�ำที่ชวนให้ตื่น

ตาตืน่ใจและเป็นศลิปะการร่ายร�ำของภาคเหนือ ผู้ดดัแปลงจงึ

น�ำมาใช้ประกอบการสร้างบรรยากาศท่ีครึกครื้น สนุกสนาน 

เนื่องในพิธีรับขวัญเจ้าจันท์ที่ฟื ้นและหายจากอาการป่วย  

ในขณะเดียวกัน ผู้ดัดแปลงก็ใช้ฉากนี้เป็นโอกาสให้พ่อเลี้ยง

ได้พินิจเจ้าจันท์อย่างใกล้ชิดมากขึ้น ส่วนการขับร้องที่ปรากฏ

ในบทละคร คือ ฉากที่ 9 องก์ที่ 2 ตอนที่เจ้าหล้าฯมายืนคอย

พบหน้าเจ้าจันท์ในตอนกลางคืน ในขณะท่ีเจ้าจันท์ยืนมอง 

เจ้าหล้าฯแต่ไม่สามารถลงไปพบได้ นับเป็นฉากที่สะเทือน

อารมณ์อย่างยิง่อกีฉากหนึง่  ผูด้ดัแปลงได้ให้เจ้าหล้าฯพรรณนา

ความรู้สึกทุกข์ระทมและการพลัดพรากที่ต้องเผชิญด้วยการ 

ขบัร้องเพลง “ลาวดวงเดอืน” ซ่ึงเป็นบทเพลงทีต่่างยคุต่างสมยั 

ในเร่ือง แต่เนื้อหาของบทเพลงสามารถสื่อความในใจของ 

เจ้าหล้าฯได้ ท่อนเพลงที่ใช้ขับร้องในการแสดงคือ

	 เจ้าหล้าฯ		 โอ้ละหนอ ดวงเดือนเอย พี่มาเว้า รักเจ้า 

	 	 	 	 	 สาวค�ำดวง โอ้ดึกแล้วหนอ พี่ขอลาล่วง 

	 	 	 	 	 อกพี่เป็นห่วง รักเจ้าดวงเดือนเอย ขอลา 

	 	 	 	 	 แล ้ว เจ ้าแก ้วโกสุม พี่นี้รักเจ ้าหนอ  

	 	 	 	 	 ขวัญตาเรียม จะหาไหนมาเทียม เจ้าดวง 

	 	 	 	 	 เดือนเอย...

	 จากเนือ้เพลงท่อนดังกล่าวทีใ่ช้เปรยีบเทยีบ ดวงเดอืน กบั 

เจ้าจันท์ ซึ่งหมายถึงหญิงผู้สูงศักดิ์อันเป็นที่รักยิ่ง ไม่อาจที่จะ 

ลดตัวลงมาสู่ที่ต�่ำได้ สรรพนาม พี่ หมายถึงตัวของเจ้าหล้าฯ 

ที่เฝ้ารอคอยพบหน้าเจ้าจันท์อยู่ทุกค�่ำคืน กล่าวได้ว่า เพลง 

ดาวดวงเดือนท่อนนี้ได้แสดงความรู้สึกห่วงหาอาวรณ์ของ 

เจ้าหล้าฯ ทีม่ต่ีอเจ้าจนัท์ได้อย่างลกึซึง้กนิใจยิง่กว่าการใช้ค�ำพดู 

พรรณนา กลวิธีที่ผู้ดัดแปลงเพิ่มการร่ายร�ำและการขับร้อง

เพื่อสร้างความตื่นตาตื่นใจให้กับผู้ชมดังกล่าว เป็นศิลปะที่

ผู้ดัดแปลงประยุกต์ใช้เพื่อท�ำให้ละครด�ำเนินไปอย่างลื่นไหล

และมีสีสันชวนติดตาม แม้ว่าการ ฟ้อนนกกิงกะหร่าในพิธี 

รับขวัญเจ้าจันท์และการขับร้องเพลงลาวดวงเดือนที่เจ้าหล้า 

ใช้สือ่ความรกัและอาลยั ถงึเจ้าจนัท์จะไม่ปรากฏในวรรณกรรม

ต้นเรื่องก็ตาม แต่การใช้การร่ายร�ำและการขับร้องมาผสม

ผสานกับการน�ำเสนอเน้ือหา สามารถดึงดูดความสนใจของ 

ผู้ชมกลุ่มเป้าหมายได้เป็นอย่างดี

	 4) แทรกบทตลกขบขันเพื่อดึงดูดความสนใจ

	 กลวิธีที่ผู้ดัดแปลงเลือกใช้เพื่อดึงดูดความสนใจจากผู้ชม 

กลุม่เป้าหมายอกีกลวธีิหนึง่คอื การแทรกบทตลกขบขนัเข้าไป

ในละคร การแทรกบทตลกขบขัน มีส่วนส�ำคัญอย่างยิ่งในการ 

ดึงดูดความสนใจและติดตามละครของเยาวชนอย ่าง 

ไม่เบือ่หน่าย ตวัละครทีส่ร้างความขบขันภายในเรือ่ง คอื ฟองค�ำ 

และสีมายผู้ติดตามรับใช้เจ้าจันท์ รวมทั้งหม่องเลย์ผู้ติดตาม

รับใช้พ่อเล้ียงโดยผู้ดัดแปลงได้สอดแทรกบทตลกขบขันไว้  

ดังตัวอย่าง	

	 ฉากที่ 6 องก์ที่ 1 เป็นฉากที่ผู้ดัดแปลงสร้างความตลก

ขบขันด้วยการให้ฟองค�ำกับสีมายสนทนาถึงการฟื้นไข้ของ 

เจ้าจนัท์ โดยฟองค�ำจะน�ำข่าวการฟ้ืนไข้ของเจ้าจันท์ไปบอกเล่า

ให้คนในคุม้ได้รบัรูโ้ดยทัว่กนั ในขณะทีสี่มายแสดงอาการตืน่เต้น 

จนเกินจริง และเมื่อกล่าวถึงเจ้าหล้าฯคนรักของเจ้าจันท์ที ่

สีมายมีความเห็นว่าเป็นผู้ที่คู่ควรกับเจ้าจันท์ สีมายก็แสดง

อาการเขนิอายประหนึง่ว่าตนเองคือเจ้าจนัท์และเจ้าหล้าฯ คือ

คนรักของตน ดังบทสนทนาของสีมาย	

	 สีมาย	 	 	 เจ้าจนัท์หายไข้ ข้าอยากให้เจ้าจันท์กบัเจ้า 

	 	 	 	 	 หล้าแต่งกันเหลือเกินเจ้าหล้ารูปก็งาม  

	 	 	 	 	 รูห้ลกัรูแ้หลมกว้างขวางนกั ทัง้หนงัสอืฝ่าย 

	 	 	 	 	 ล้านนาและฝ่ายใต้ เจ้าจันท์ก็เอี่ยมองค ์

	 	 	 	 	 ทรงลักษณ์ งามเกลากลึง ดังแกล้งดัด  
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	 	 	 	 	 งามเหมอืนเดอืนส่องหล้า บ่มไีผจะเหมาะ 

	 	 	 	 	 จะสมกัน อย่างนี้อีกแล้ว 

	 ในขณะที่บทบาทของหม่องเลย์ ผู้ติดตามรับใช้พ่อเลี้ยง 

ในเรื่อง เป็นตัวละครท่ีสร้างความสนุกสนาน แก่ผู ้ชมได้ 

เป็นอย่างมาก โดยผู้ดัดแปลงก�ำหนดให้ตัวละครตัวนี้มีกิริยา 

ท่าทาง ตรงกันข้ามกับรปูลกัษณ์ ดงัตวัอย่างบทสทนาในฉากที่ 

16 องก์ที ่2 ทีส่มีายพยายามคะยัน้คะยอหว่านล้อมให้หม่องเลย์

เล่าว่ามาอยู่ในการปกครองของพ่อเลี้ยงได้อย่างไร จนกระทั่ง

หม่องเลย์ยอมเล่าถงึเหตกุารณ์ในอดีตตอนท่ีต้องสญูเสยีลกูเมยี

ด้วยส�ำเนยีงภาษาถ่ินใต้หรอืพดู “ทองแดง” ทีช่วนขบขนัไว้ดงันี้

	 หม่องเลย์		 เมยีกบัลกูจมน�ำ้ตายหมด เมยีตายไม่เสยีใจ 

	 	 	 	 	 เท่าไหร่ แต่ลูกตายสิ มันเสียใจเหลือแสน  

	 	 	 	 	 โธ่ อู –อุ๊ ลูกพ่อ	 	 	

	 สีมาย	 	 	 น่าสงสารจริง ๆ แล้วอู-อุ๊ ลูกหม่องเลย์นี่ 

	 	 	 	 	 มันเป็นผู้หญิงหรือผู้ชายกันล่ะ		 	

	 หม่องเลย์		 มันเป็นเพศทางเลือก

	 สีมาย	 	 	 เพศทางเลือก เราไม่เข้าใจ เพศทางเลือก 

	 	 	 	 	 มนัเป็นจะใดหม่องเลย์กเ็ป็นเหมอืนพ่อมนั 

	 	 	 	 	 นี่ไง เข้าใจยัง	 	 	 	

	 สีมาย	 	 	 อ๋อ  เข้าใจแล้ว

	 เห็นได้ว่า การแทรกบทตลกขบขันเข้าไปในละครโดยที่

ผู้ชมกลุ่มเป้าหมายเป็นนักเรียนนักศึกษา เป็นกลวิธีที่ส�ำคัญ

อย่างยิ่งที่ผู้ดัดแปลงสร้างขึ้นเพื่อให้ผู้ชมเกิดความสนุกสนาน

ผ่อนคลายอารมณ์จากเนื้อหาที่มีความเข้มข้นและตึงเครียด

จากความขัดแย้งต่าง ๆ ดังที่กล่าวมาแล้ว บทตลกขบขันจึง

มีบทบาทในการตรึงผู้ชมไว้เพ่ือให้ติดตามละครกระทั่งจบการ

แสดง

	 5) แทรกเหตุการณ์ปัจจุบันเข้าไปในละครเพื่อให้ผู้ชม

รู้สึกว่าเรื่องราวหรือเหตุการณ์ท่ีเกิดขึ้นในละครเป็นเรื่อง 

ใกล้ตัว	 							     

	 กลวธิสีดุท้ายทีผู่ดั้ดแปลงใช้ในการดัดแปลงนวนยิายเป็น

บทละครเวที คือ การแทรกเหตุการณ์ปัจจุบันเข้าไปในละคร

โดยเพิ่มตัวละคร หม่องเลย์ ให้มีบทบาทเป็นผู้ติดตามรับใช ้

พ่อเลี้ยงและมีชาติพันธุ ์เป็นโรฮิงยา ดังบทสนทนาที่สีมาย 

คนรบัใช้ของเจ้าจนัท์พยายามซักถามหม่องเลย์ว่ามาอยูภ่ายใต้

การปกครองของพ่อเลี้ยงได้อย่างไร ในฉากที่ 16 องก์ที่ 2 ว่า	

									       

	 สีมาย	 	 	 หม่องเลย์ เราเห็นสูมากับพ่อเล้ียงตั้งแต ่

	 	 	 	 	 วนัแรก บ่เคยได้ถามสูว่าสมูาอยูก่บัพ่อเลีย้ง 

	 	 	 	 	 ได้จะใด	 	 	

	 หม่องเลย์		 เราไม่อยากรื้อฟื้นเรื่องเก่า พูดแล้วมันก ็

	 	 	 	 	 เศร้าก็โศก

	 สีมาย	 	 	 งั้นไม่ต้องเล่าก็ได้ เรากลับล่ะ 

	 หม่องเลย์		 เดี๋ยว เล่าก็ได้ เรากับครอบครัวอาศัยอยู่ที่ 

	 	 	 	 	 รัฐยะไข่ ลงเรือหนีตายมาทั้งหมู่บ้าน เรือ 

	 	 	 	 	 เกิดจมเพราะพายุ เราว่ายน�้ำอยู่สามวัน 

	 	 	 	 	 สามคืน จึงขึ้นฝั่งมาได้...

	 นอกจากน้ี ความเมตตาของพ่อเล้ียงที่มีต่อหม่องเลย์

แม้จะมีสถานะชาติพันธุ์เป็นโรฮิงยายังปรากฏในบทสนทนา

ระหว่างฟองค�ำกับหม่องเลย์ที่ต้องการทราบตัวตนที่แท้จริง

ของพ่อเลี้ยงในฉากที่ 2 องก์ที่ 3 ว่า

	 ฟองค�ำ	 	 	 แล้วพ่อเลี้ยงนายของสู มันไปเรียนไปรู ้

	 	 	 	 	 มาจากไหน ถึงอ่านถึงเขียนได้	

	 หม่องเลย์		 มนัไม่ใช่กงการของเราทีจ่ะไปสู่รู ้เป็นทาส 

	 	 	 	 	 รับใช้ก็แบกก็หามไป จะไปรู้ได้จะใดว่า  

	 	 	 	 	 เจ้านายไปเรียนไปรู้มาแต่ใด เรารู้แต่ว่า 

	 	 	 	 	 พ่อเลี้ยง  มีเมตตากับข้าทาส ไผเจ็บไผไข้ 

	 	 	 	 	 ก็ดูแลให้กินหน�ำนอนอิ่ม

	 การที่ผู้ดัดแปลงเพิ่มเติมตัวละครหม่องเลย์ที่มีชาติพันธุ์

โรฮิงยาเข้าไปก็เพื่อให้ผู้ชมรับรู้ว่า ละครที่ก�ำลังชมอยู่นั้นมี 

เรื่องราวหรือเนื้อหาที่เป็นเรื่องใกล้ตัว เนื่องจากเรื่องราว

ของชาวโรฮิงยาซ่ึงอาศัยอยู่ในรัฐยะไข่ ทางตอนเหนือของ

สาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมาร์ก�ำลังเป็นที่สนใจของ 

สังคมโลก ในประเด็นที่ถูกเมียนมาร์ผลักดันชาติพันธุ์นี้ออก

นอกประเทศ บางกลุ่มต้องอพยพลอยเรืออยู่กลางทะเลโดย

ไม่มีประเทศใดยอมรับ ในขณะเดียวกัน บทบาทของหม่อง

เลย์ในแง่ความจงรักภักดีที่มีต่อพ่อเลี้ยงยังเป็นการสะท้อน

ความดีงามของพ่อเลี้ยงที่ได้อุปการะเลี้ยงดูบุคคลที่ตกทุกข์ 

ได้ยากให้เจ้าจันท์ได้รับรู้ด้วย สรุปและอภิปรายผลละครเวที

เป็นสือ่สมัยใหม่ท่ีมศีกัยภาพในการสือ่สารกบัคนรุน่ใหม่ซึง่เป็น

ผูช้มได้เป็นอย่างดด้ีวยเทคโนโลยกีารใช้ แสง ส ีเสยีง ประกอบ

การฟังบทสนทนาของตัวละครและดูเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นบน
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เวที ไปพร้อมกัน   ดังที่ พัชรินทร์ มหิทธิกร (2551, น.45)   

ได้เสนอมมุมองทีน่่าสนใจเก่ียวกบัประโยชน์ของละครเวทไีว้ว่า  

การที่เยาวชนได้เรียนรู้เรื่องราวจากเนื้อหาละครที่ถูกหยิบยก

ขึ้นมาน�ำเสนอ เยาวชนจะมีโอกาสได้คิดทบทวนเหตุการณ์ที่

มีลักษณะใกล้เคียงกับสถานการณ์ที่ตนเองก�ำลังเผชิญ และ

อาจน�ำไปสูห่นทางทีเ่ยาวชนจะได้มโีอกาสเลอืกใช้ในการแก้ไข

ปัญหาเพิ่มมากขึ้น

	 จากศักยภาพของสื่อละครเวทีดังกล่าว ผู ้ดัดแปลง

นวนิยายเรื่องเจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุ-อินทร์แขวน 

เป็นบทละครชื่อเดียวกัน ของคณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัย

สงขลานครนิทร์จงึได้ใช้กลวธีิดดัแปลงวรรณกรรมเพือ่การอ่าน

เป็นวรรณกรรมเพื่อการแสดง ให้สอดคล้องกับลักษณะเฉพาะ

ของสือ่และเยาวชนซึง่เป็นผูช้มกลุม่เป้าหมาย 5 ลกัษณะ ได้แก่ 

การเรียงล�ำดบัเนือ้หาในการน�ำเสนอตามล�ำดบัเวลาเพือ่ให้ผูช้ม

เข้าใจได้ง่าย การด�ำเนินเรื่องด้วยการสร้างความขัดแย้งเป็น

ระยะ ๆ เพื่อเร้าความสนใจทั้งความขัดแย้งระหว่างตัวละคร

ด้วยกันและความขัดแย้งภายในใจของตัวละคร ใช้การร่ายร�ำ

และการขับร้องสร้างความตื่นตาตื่นใจให้กับผู้ชม แทรกบท

ตลกขบขันเพื่อดึงดูดความสนใจและแทรกเหตุการณ์ปัจจุบัน

เข้าไปในละครเพื่อให้ผู ้ชมรู้สึกว่าเรื่องราวหรือเหตุการณ์ที ่

เกิดขึ้นในละครเป็นเรื่องใกล้ตัว กลวิธีการดัดแปลงของ 

ผู้ดัดแปลงทั้ง 5 ลักษณะนี้ สอดคล้องกับแนวคิดของ กิตติศักดิ์  

สุวรรณโภคิน (2542, น.32-33) ท่ีกล่าวไว้ว่า หน้าท่ีของ

ภาพยนตร์และละครมีอยู่ 4 ประการ คือ 1) ต้องเล่าเรื่องให้

ผู้ชมเข้าใจได้ง่าย 2) ต้องสร้างอารมณ์ร่วมให้กับผู้ชมด้วยการ

แสดงหรอืใช้เสยีงประกอบ 3) ต้องสือ่ความคดิให้ผูช้มสามารถ

น�ำไปปรบัใช้ในชวีติประจ�ำวันได้และ 4) สร้างความตืน่ตาตืน่ใจ

ที่เกิดจากการแสดงหรือได้ยินเสียงดนตรี อีกทั้งยังสอดคล้อง

กับ  ธัญจิรา  ดวงแก้ว (2553, น.19) ที่กล่าวว่า เยาวชนหรือ

วัยรุ่นมักชื่นชอบความต่ืนเต้น ใฝ่หาความแปลกใหม่ ไม่ชอบ

ความซ�้ำซากจ�ำเจ ดังน้ัน การดัดแปลงนวนิยายเรื่องเจ้าจันท์

ผมหอม นริาศพระธาตอุนิทร์แขวนเป็นบทละครเวท ีของคณะ

ศิลปศาสตร์ มหาวทิยาลัยสงขลานครนิทร์เพือ่ให้เยาวชนได้ชม 

จึงสอดรับกับลักษณะเฉพาะของส่ือและความสนใจของผู้ชม

กลุ่มเป้าหมายเป็นอย่างดี

ข้อเสนอแนะ							    

	 ข้อเสนอแนะทั่วไป

	 ครู อาจารย์ ผู้สอนวิชาภาษาไทยที่ประสงค์จะดัดแปลง

วรรณกรรมเพ่ือการอ่านเป็นวรรณกรรมเพ่ือการแสดงส�ำหรับ

น�ำไปใช้ประกอบการเรียนการสอนวิชาภาษาไทยทั้งในและ

นอกชั้นเรียน จะต้องพิจารณาผู้ชมกลุ่มเป้าหมายด้วยว่า ผู้ชม 

คือใคร เพื่อจะได้ใช ้กลวิธีการดัดแปลงท่ีเหมาะสมและ

สอดคล้องกับเพศและวัยของผู้ชม	 	 	

	 ข้อเสนอแนะในการวิจัยครั้งต่อไป

	 การวิจัยในส่วนนี้มุ ่งศึกษาการดัดแปลงนวนิยายเป็น 

บทละครเวท ีดงันัน้ ผูท้ีส่นใจการดดัแปลงวรรณกรรมเพือ่การ

อ่านเป็นวรรณกรรมเพื่อการแสดง อาจจะศึกษาการดัดแปลง

วรรณกรรมเป็นบทการแสดงในสือ่สมยัใหม่ประเภทอืน่ ๆ  เช่น 

สื่อโทรทัศน์ หรือ ภาพยนตร์
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